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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

V sklepih Evropskega sveta z dne 18. decembra 2014 je navedeno, da je nujno treba okrepiti
prizadevanja za boj proti izogibanju davkom in agresivnemu davénemu nacrtovanju, tako na
svetovni ravni kot na ravni Evropske unije (EU). Od decembra 2014 je Komisija hitro zacela
izvajati prve korake za oblikovanje pristopa EU. Medtem je Organizacija za gospodarsko
sodelovanje in razvoj (OECD) dokoncala delo glede oblikovanja svetovnih pravil in
standardov za dosego teh ciljev.

Ta direktiva, ki se pogosto navaja kot direktiva proti izogibanju davkom, dolo¢a pravila proti
praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga. Gre za
enega od sestavnih delov sveZnja ukrepov Komisije proti izogibanju davkom in obravnava
Stevilne pomembne nove dogodke in politiéne prednostne naloge na podrocju obdavcitve
dohodkov pravnih oseb, ki zahtevajo hiter odziv na ravni EU. Zlasti je odgovor na dokoncanje
projekta OECD in skupine G20 za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja
dobicka (BEPS) ter na zahteve Evropskega parlamenta, ve¢ drzav Clanic, podjetij in civilne
druzbe ter nekaterih mednarodnih partnerjev za odlo¢nejsi in bolj usklajen pristop EU proti
zlorabam na podroc¢ju davka od dohodkov pravnih oseb.

Sheme, ki jih obravnava ta direktiva, zajemajo primere, ko davéni zavezanci delujejo v
nasprotju z dejanskim namenom zakonodaje in izkori$¢ajo razhajanja med nacionalnimi
davénimi sistemi, da bi zmanjSali znesek svoje davéne odloCbe. Davéni zavezanci lahko
izkoristijo nizke davéne stopnje ali dvojne odbitke ali zagotovijo, da njihovi dohodki ostanejo
neobdavceni, tako da v eni jurisdikciji zanje uveljavljajo odbitek, pri ¢emer se tudi v drugi
jurisdikciji ne vklju€ijo v davéno osnovo. Rezultati takih primerov izkrivljajo poslovne
odloc¢itve na notranjem trgu in bi lahko, ¢e se ne obravnavajo na ucinkovit nacin, ustvarili
okolje nepostene davéne konkurence. Z namenom boja proti praksam izogibanja davkom, Ki
neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga, ta direktiva doloca pravila proti izogibanju
davkom na Sestih specificnih podrocjih: priznavanje odhodkov za obresti, izstopna
obdav¢itev, klavzula o menjavi, sploSno pravilo o preprecevanju zlorab, pravila o
nadzorovanih tujih druzbah in okvir za obravnavo hibridnih neskladij.

. Usklajenost z obstojecimi dolo¢bami politike na tem podrocju

Ta direktiva temelji na akcijskem nacrtu za pravicno in uc¢inkovito obdavéevanje dohodkov
pravnih oseb, ki ga je Komisija predstavila 17. junija 2015. Doloca pravno zavezujoca pravila,
da se drZzavam c¢lanicam omogoc¢i u¢inkovito ukrepanje proti izogibanju davkom od dohodkov
pravnih oseb na nacin, ki ohranja njihovo skupno konkurenénost in sposStuje enotni trg,
pogodbene svobosc¢ine, Listino EU o temeljnih pravicah in pravo EU na splosno. V zvezi s
tem uposteva dve glavni podroc¢ji dela na ravni EU in na mednarodni ravni.

Prvi¢, v okviru projekta OECD o eroziji davéne osnove in preusmerjanju dobicka se je vecina
drzav Clanic zavezala, da bo izvajala ukrepe iz kon¢nih porocil o eroziji davéne osnove in
preusmerjanju dobicka, ki so bila objavljena 5. oktobra 2015 in so jih voditelji drzav
skupine G20 potrdili novembra 2015. Toda enostransko in razli¢no izvajanje ukrepov v zvezi
z erozijo davéne osnove in preusmerjanjem dobicka v drzavah €lanicah bi lahko povzrocilo
razdrobljenost enotnega trga zaradi razlik med nacionalnimi politikami, izkrivljanja in
dav¢nih ovir za podjetja v EU. Poleg tega bi lahko ustvarilo nove vrzeli in neskladja, ki bi jih
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lahko izkoristile druzbe, ki se poskuSajo izogniti obdavcenju, ter tako spodkopavalo
prizadevanja drzav ¢lanic za preprecevanje taksnih praks. Zato je bistvenega pomena za dobro
delovanje enotnega trga, da drzave ¢lanice ukrepe OECD v zvezi z erozijo davéne osnove in
preusmerjanjem dobicka vsaj prenesejo v svoje nacionalne sisteme na skladen in usklajen
nacin.

Drugi¢, Komisija je v akcijskem nacrtu iz junija 2015 napovedala, da bo ponovno ozivila
predlog za skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb (CCCTB), ki
predstavlja celovito reSitev za vzpostavitev pravicnejSega in ucinkovitejSega obdavcevanja.
Poleg tega je pozvala drzave Clanice, naj med pripravo revidiranega predloga za skupno
konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb nadaljujejo z delom glede
nekaterin mednarodnih vidikov skupne osnove, povezanih s projektom OECD o eroziji
davéne osnove in preusmerjanju dobicka. Ta direktiva upoSteva rezultat razprav drzav ¢lanic
0 teh vprasanjih v Svetu.

Namen te direktive je doseci ravnovesje med potrebo po doloCeni stopnji enotnosti pri
1zvajanju rezultatov projekta o eroziji davéne osnove in preusmerjanju dobicka po vsej EU in
potrebami drzav ¢lanic, da v okviru teh novih pravil upostevajo posebne znacilnosti njihovih
dav¢énih sistemov. Besedilo tako doloca na nacelih temeljeca pravila in prepus¢a podrobnosti
njihovega izvajanja drzavam clanicam, saj so v boljSem poloZaju za oblikovanje natan¢nih
elementov pravil na nacin, ki najbolje ustreza njithovim sistemov obdavevanja dohodkov
pravnih oseb. Direktiva naj bi ustvarila enake konkuren¢ne pogoje z minimalno za$¢ito za
sisteme davka od dohodkov pravnih oseb vseh drzav €lanic.

Direktiva je splosno vkljucujoca, njen cilj pa je pokritost vseh davénih zavezancev, ki so v
drzavi €lanici zavezani k placilu davka od dohodkov pravnih oseb. Njeno podrocje uporabe
zajema tudi stalne poslovne enote zavezancev za davek od dohodkov pravnih oseb, za katere
ta direktiva ne velja, pri ¢emer se te stalne poslovne enote nahajajo v Uniji.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Zakonodaja o neposrednih davkih spada na podro¢je uporabe ¢lena 115 Pogodbe o
delovanju EU (PDEU). V skladu s to dolo¢bo naj bi imeli pravni ukrepi priblizevanja iz tega
¢lena pravno obliko direktive.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Ta predlog je skladen z nacelom subsidiarnosti. Narava zadevnega podroc¢ja zahteva skupno
pobudo za celoten notranji trg.

Namen pravil iz te direktive je prepreciti prakse cezmejnega izogibanja davkom in zagotoviti
skupen okvir za izvajanje rezultatov projekta o eroziji davéne osnove in preusmerjanju
dobic¢ka v okviru nacionalne zakonodaje drzav ¢lanic na usklajen nacin. Teh ciljev ni mogoce
zadovoljivo doseci z ukrepi drzav Clanic, ki jih sprejmejo vsaka zase. Tak pristop bi dejansko
samo ohranil ali celo poslabsal obstoje¢o razdrobljenost na notranjem trgu ter ohranil sedanje
neucinkovitosti in izkrivljanja, ki so posledica vzporednega delovanja spektra locenih
ukrepov. Ce je cilj sprejeti resitve, ki delujejo za notranji trg kot celoto (npr. odprava
neskladij zaradi razhajanj med nacionalnimi davénimi sistemi), in izboljSati njegovo (notranjo
in zunanjo) odpornost proti agresivnemu davénemu nacrtovanju, potem je primerno
nadaljevati s pobudami, usklajenimi na ravni EU.
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Poleg tega bi imela pobuda EU dodano vrednost, ¢e se primerja s tem, kaj se lahko doseze s
Stevilnimi nacionalnimi izvedbenimi metodami. Glede na to, da imajo predvidena pravila
proti zlorabam c¢ezmejno razseznost, morajo vsi predlogi zagotavljati ravnovesje med
razlicnimi interesi znotraj notranjega trga ter za opredelitev skupnih ciljev in reSitev
upostevati celotno sliko. To se lahko doseze samo, ¢e se zakonodaja pripravi na centralni
ravni. Nazadnje, Ce se ukrepi za izvajanje priporo€il v zvezi z erozijo davéne osnove in
preusmerjanjem dobicka sprejmejo v skladu s pravnim redom Unije, to davénim zavezancem
omogoca pravno varnost, da spostujejo zakonodajo EU.

Tak pristop je torej skladen z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji.

. Sorazmernost

Predvideni ukrepi ne presegajo tega, kar je potrebno za zagotovitev minimalne potrebne ravni
zaSc€ite za notranji trg. Direktiva zato ne predpisuje popolne uskladitve, temve¢ le minimalno
zaSCito za sisteme davka od dohodkov pravnih oseb drZav ¢lanic. Direktiva tako zagotavlja
nujno stopnjo usklajevanja v Uniji za namene uresnicitve njenih ciljev. S tega vidika predlog
ne presega tistega, kar je potrebno za dosego njegovih ciljev in je zato skladen z nac¢elom
sorazmernosti.

. Izbira instrumenta

Gre za predlog direktive, ki je edini razpoloZljivi instrument v skladu s pravno podlago,
tj. ¢lenom 115 PDEU.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA
. Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

O temah, obravnavanih v tej direktivi, se je ve¢ let razpravljalo z zainteresiranimi stranmi v
okviru predlagane direktive za skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih
oseb. Delegati drzav Clanic so redno prispevali svoje pripombe v okviru tehni¢ne delovne
skupine za dav¢na vpraSanja pri Svetu. Od marca 2011, ko je kolegij sprejel predlog za
skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb, se je delovna skupina med
vsakim predsedovanjem veckrat sestala, da bi podrobno obravnavala tehni¢na vprasanja in
vprasanja glede politike. Poleg tega so sluzbe Komisije navezale stik z vsemi glavnimi
zainteresiranimi stranmi v gospodarstvu in pridobile njithova mnenja o razlicnih temah v
predlogu. Podobno se je 0 mnogih — predvsem tehni¢nih — temah direktive razpravljalo na
akademskih konferencah, kjer so sodelovale sluzbe Komisije.

Drzave Clanice so v vecini ¢lanice OECD ter so sodelovale v dolgih in podrobnih razpravah o
ukrepih proti eroziji davéne osnove in preusmerjanju dobicka, vklju¢no o dolocitvi tehni¢nih
podrobnosti, med letoma 2013 in 2015. OECD je organiziral obsezna javna posvetovanja z
zainteresiranimi stranmi o vsakem od ukrepov proti eroziji davéne osnove in preusmerjanju
dobicka. Poleg tega je Komisija tako interno kot tudi s strokovnjaki OECD razpravljala o vec
temah v zvezi z erozijo davéne osnove in preusmerjanjem dobicka (npr. zakonodaja o
nadzorovanih tujih druzbah), zlasti kadar je Komisija dvomila o zdruZljivosti nekaterih
zamisli in/ali predlaganih resitev s pravom EU.

V drugi polovici leta 2014 je italijansko predsedstvo Sveta sprozilo zamisel o ¢asovnem
nacrtu EU za prepreCevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka. Svet je
razpravljal o predlogu za skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb,
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pri cemer se je zlasti osredoto¢il na njegove mednarodne vidike in elemente, povezane s
prepreCevanjem erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka. V tem pogledu je
predsedstvo spodbujalo skladnost z vzporednimi pobudami OECD ob spostovanju prava EU.
Ta pristop je potrdila delovna skupina na visoki ravni za davéna vprasanja in naslednja
predsedstva so z njim nadaljevala. Razprave o ¢asovnem nacrtu EU za preprecevanje erozije
davéne osnove in preusmerjanja dobi¢ka so se nadaljevale tudi v letu 2015. Cilj je bil
prispevati k razpravi OECD in ustvariti razmere za nemoteno izvajanje prihodnjih priporocil
OECD ob upostevanju posebnosti EU.

Elementi tega predloga direktive so bili na sploSno predstavljeni in obravnavani z
delegacijami drzav ¢lanic ter predstavniki gospodarstva in nevladnih organizacij na sre¢anju
platforme o dobrem dav¢énem upravljanju 30. novembra 2015.

. Ocena ucinka

OECD je po objavi porocila o ukrepih proti eroziji davcne osnove in preusmerjanju dobicka v
zacetku leta 2013 in potrditvi tako imenovanega akcijskega nacrta za preprecevanje erozije
davcne osnove in preusmerjanja dobicka s strani voditeljev drzav skupine G20
septembra 2013 zacel dvoletno obdobje intenzivnega dela, ki se je zakljucilo novembra 2015
z dokonCanjem 13 porocil. Ta poroc€ila doloc¢ajo nove ali okrepljene mednarodne standarde in
konkretne ukrepe za pomo¢ drzavam pri prepreCevanju erozije davéne osnove in
preusmerjanja dobicka. V tem okviru so ¢lanice OECD in skupine G20 zavezane k
upostevanju tega celovitega sveZnja in njegovemu doslednemu izvajanju.

Stevilne drzave ¢&lanice, ki so &lanice OECD, so se zavezale, da bodo rezultate projekta za
preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka ¢im prej prenesle v nacionalno
zakonodajo. Ob upostevanju tega je sedaj klju¢nega pomena, da se doseze hiter napredek pri
dogovoru o pravilih za usklajevanje izvajanja sklepov glede preprecevanja erozije davéne
osnove in preusmerjanja dobi¢ka v EU. Zaradi velike nevarnosti razdrobitve notranjega trga,
do katere bi lahko prislo zaradi neusklajenih enostranskih ukrepov drzav €lanic, je Komisija v
tem predlogu opredelila skupne minimalne resitve za izvajanje. Komisija si je prizadevala, da
bi hkrati ustrezno upoStevala, da je treba ukrepati hitro in da se je nujno treba izogniti temu,
da delovanje notranjega trga ovirajo enostranski ukrepi, ki jih sprejmejo posamezne drzave
¢lanice (ne glede na to, ali so ¢lanice OECD ali ne) same, ali pa popolna odsotnost ukrepanja
drugih drzav ¢lanic. Preucena je bila tudi moznost, da se predlaga nezavezujoce ukrepe,
ampak je bila zavrnjena, ker ni primerna za zagotovitev usklajenega pristopa.

Locen delovni dokument sluzb Komisije, ki je prilozen osnutku direktive, vsebuje najnovejso
analizo in dokaze ter obseZen pregled obstojecih znanstvenih Studij in ekonomskih dokazov
na podrocju erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka. Navedeno temelji na nedavnih
Studijah, ki so jih med drugim pripravili OECD, Evropska komisija in Evropski parlament.
Delovni dokument sluzb Komisije opozarja na dejavnike in najpogostejSe opredeljene
mehanizme, ki so v skladu s poro€ili OECD povezani z agresivnim davénim nacrtovanjem. V
njem so povzete ugotovitve poglobljenega pregleda klju¢nih mehanizmov agresivnega
dav¢énega nartovanja na podlagi analize posameznih drzav ¢lanic, ki je bila izvedena v imenu
Komisije leta 2015. Delovni dokument sluzb Komisije navaja, kako direktiva dopolnjuje
druge pobude za izvajanje rezultatov poroc¢il OECD za preprecevanje erozije davéne osnove
in preusmerjanja dobic¢ka v EU ter prispeva k skupni minimalni ravni zas¢ite proti izogibanju
davkom.

Ob upostevanju tega ozadja ocena ucinka tega predloga ni bila izvedena, in sicer iz naslednjih
razlogov: obstaja mocna povezava z delom OECD v zvezi z erozijo davéne osnove in
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preusmerjanjem dobicka, delovni dokument sluzb Komisije vsebuje veliko dokazov in analiz,
zainteresirane strani so bile obSirno vkljuene v posvetovanja o tehni¢nih vidikih predlaganih
pravil v okviru predhodne stopnje, zlasti pa je sedaj v zvezi s to mednarodno prednostno
nalogo politike potrebno takojSnje usklajeno ukrepanje na ravni EU.

4, PRORACUNSKE POSLEDICE

Ta predlog direktive nima proracunskih posledic za EU.

5. DRUGI ELEMENTI
. Podrobna obrazlozZitev specificnih dolo¢b predloga

Direktiva je splosno vklju¢ujoca, njen cilj pa je pokritost vseh davénih zavezancev, ki so v
drzavi Clanici zavezani k placilu davka od dohodkov pravnih oseb. Njeno podrocje uporabe
zajema tudi stalne poslovne enote zavezancev za davek od dohodkov pravnih oseb, za katere
ta direktiva ne velja, pri Cemer se te stalne poslovne enote nahajajo v Uniji.

Sheme, ki jih obravnava ta direktiva, zajemajo primere, ko davéni zavezanci delujejo v
nasprotju z dejanskim namenom zakonodaje in izkori$¢ajo razhajanja med nacionalnimi
davénimi sistemi, da bi zmanjSali znesek svoje davéne odlocbe. Davéni zavezanci lahko
izkoristijo nizke davéne stopnje ali dvojne odbitke ali zagotovijo, da njihovi dohodki ostanejo
neobdavceni, tako da v eni jurisdikciji zanje uveljavljajo odbitek, pri ¢emer se tudi v drugi
jurisdikciji ne vklju€ijo v davéno osnovo. Rezultati takih primerov izkrivljajo poslovne
odloc¢itve na notranjem trgu in bi lahko, ¢e se ne obravnavajo na ucinkovit nacin, ustvarili
okolje nepostene daveéne konkurence. Z namenom boja proti praksam izogibanja davkom, Ki
neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga, ta direktiva doloca pravila proti izogibanju
davkom na Sestih specificnih podro¢jih: priznavanje odhodkov za obresti, izstopna
obdavc¢itev, klavzula o menjavi, sploSno pravilo o prepreCevanju zlorab, pravila o
nadzorovanih tujih druzbah in okvir za obravnavo hibridnih neskladij.

. Priznavanje odhodkov za obresti

Vecnacionalne skupine svoje subjekte, ki se nahajajo v jurisdikcijah z visokimi davki,
pogosto financirajo z dolgom in poskrbijo, da te druzbe nato placajo umetno zvisane obresti
odvisnim druzbam, ki so rezidentke v jurisdikcijah z nizkimi davki. Na ta nacin se davéna
osnova skupine (ali natanc¢neje subjektov, ki pla¢ajo umetno zviSane obresti) zmanjSa v
jurisdikcijah z visokimi davki in poveca v drzavi z nizkimi davki, v kateri se prejme placilo
obresti. Kon¢ni rezultat je znizanje davéne osnove za multinacionalno skupino kot celoto.

Cilj predlaganega pravila je prepreCevanje tak$nega ravnanja z omejitvijo zneska obresti, Ki se
davénemu zavezancu prizna kot odhodek v davénem letu. Poleg tega se pricakuje tudi
zmanj$anje nenaklonjenosti uporabi lastniSkega financiranja. V ta namen se bodo neto stroski
za obresti priznavali le do doloCenega deleza glede na bruto dobicek iz poslovanja davénega
zavezanca. Glede na to, da ta direktiva dolo¢a minimalno raven za$¢ite za notranji trg, naj bi
se stopnja za priznavanje odhodkov dolocila pri vrhu lestvice (10-30 %), ki jo priporoca
OECD. Drzave ¢lanice lahko nato uvedejo strozja pravila.

Ceprav na splosno velja, da bi se morale omejitve glede priznavanja odhodkov za obresti
uporabljati tudi za financna podjetja, tj. finan¢ne institucije in zavarovalnice, pa je splosno
priznano tudi, da imata ta dva sektorja posebne znacilnosti, ki zahtevajo bolj prilagojen
pristop. To je predvsem zato, ker v nasprotju z drugimi sektorji gospodarstva v primeru
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finan¢nih podjetij finan¢ni stroski in prihodki nastanejo ali se obracunajo kot del njihove
osrednje dejavnosti. Glede na to, da razprave na tem podroc¢ju v Uniji in na mednarodni ravni
Se niso dovolj napredovale, v finanénem in zavarovalniSkem sektorju Se ni bilo mogoce
dolociti posebnih pravil. Vendar pa je treba pojasniti, da je kljub zacasni izkljucitvi teh
finan¢nih podjetij, kon¢ni cilj vzpostaviti pravilo o omejitvi obresti s Sirokim podro¢jem
uporabe brez izjem.

. Izstopna obdavcitev

Davc¢ni zavezanci lahko poskuSajo znizati znesek svoje davéne odlocbe s prenosom svojega
dav¢nega rezidentstva in/ali sredstev v jurisdikcijo z nizkimi davki. Take prakse izkrivljajo
trg, saj povzro€ajo erozijo davéne osnove v drzavi odhoda in preusmerjajo prihodnje dobicke,
da bi bili obdavéeni v namembni jurisdikciji z nizkimi davki. Ce davéni zavezanci prenesejo
svoje daveno rezidentstvo iz posamezne drzave Clanice, ta drzava v prihodnosti ne bo mogla
uveljavljati pravice do obdavc¢itve prihodkov teh davénih zavezancev, ki so morda ze bili
ustvarjeni, vendar Se niso bili realizirani. Enaka teZava nastopi, ¢e davéni zavezanci prenesejo
sredstva (brez odsvojitve) iz drzave ¢lanice in ta sredstva vkljucujejo nerealizirane dobicke.

Izstopna obdavcitev je namenjena preprecevanju erozije davéne osnove v drzZavi izvora, ko se
sredstva, ki vkljucujejo nerealizirane dobicke, brez spremembe lastniStva prenesejo iz davéne
jurisdikcije zadevne drzave. Ker mora biti uporaba izstopne obdavc¢itve v Uniji v skladu s
temeljnimi svobos¢inami in sodno prakso SodiS¢a Evropske unije, ta direktiva upoSteva tudi
pravni vidik EU glede izstopne obdavcitve, in sicer tako da davénim zavezancem omogoca
odlog placila zneska davka v okviru dolo¢enega vecletnega obdobja in placilo po obrokih.

. Klavzula o menjavi

Zaradi tezav, povezanih z zagotavljanjem olajSave v obliki odbitka za davke, plac¢ane v tujini,
se drzave vedno pogosteje odlocajo za izvzetje tujega dohodka iz obdavcitve. Nenamerna
negativna posledica tega pristopa je, da lahko spodbuja vstop neobdavcenega ali nizko
obdavcenega dohodka na notranji trg in nato njegovo kroZenje — v Stevilnih primerih
neobdavceno — v Uniji, pri ¢emer se uporabljajo instrumenti, ki so na voljo v okviru prava
Unije.

Proti tak$nim praksam se navadno uporabljajo klavzule o menjavi. To pomeni, da je davéni
zavezanec dolzan placati davek (namesto, da bi bil oproscen placila), pri ¢emer se mu za
davek, plaan v tujini, prizna olajSava. Na ta nacin se druzbe odvraca od preusmerjanja
dobicka iz jurisdikcij z visokimi davki v obmocja z nizkimi davki, razen €e za te prenose
obstajajo zadostni poslovni razlogi.

Prag za nizke davke

Komisija je v predlog direktive o skupni konsolidirani osnovi za davek od dohodkov pravnih
oseb vkljucila klavzulo o menjavi, da se zajamejo primeri, ko se je za prihodke, ki pritekajo
na notranji trg iz tretje drzave, uveljavil davek na dobicek v tretji drzavi po zakonsko dolo¢eni
stopnji davka od dohodkov pravnih oseb, ki je nizja od 40 odstotkov povprecne zakonsko
dolo¢ene stopnje davka od dohodkov pravnih oseb v Uniji. To pravilo bi zagotovilo, da
prihodek, ki izvira iz tretje drzave, vstopi v Unijo po tem, ko je bil obdavcen po stopnji, ki je
V ta namen predlog za skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih oseb za
primerjavo doloca povprecje zakonsko doloCenih stopenj davka od dohodkov pravnih oseb v
Uniji.
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Ker ta direktiva ne vzpostavlja samostojnega sistema davka od dohodkov pravnih oseb in ne
vklju¢uje mehanizma za uskladitev davénih osnov druzb v skupini po vsej Uniji na tak nacin,
kot je to urejeno v predlogu za skupno konsolidirano osnovo za davek od dohodkov pravnih
oseb, bi bilo logi¢no, da se kot referenca uporabi zakonsko dologena stopnja davka od
dohodkov pravnih oseb v drzavi ¢lanici davénega zavezanca, ki prejme tuje dohodke — vsaj do
uresnicitve nacrtov za ozivitev skupne konsolidirane osnove za davek od dohodkov pravnih
oseb v skladu z napovedjo Komisije.

Predlagana shema uposteva dejstvo, da v Uniji stopnje davka od dohodkov pravnih oseb niso
usklajene. Zaradi ciljne obravnave praks izogibanja davkom bi bilo treba prag v vsakem
primeru dolo€iti tako, da bi zajel primere, ko je stopnja obdavcitve nizja od 50 odstotkov v
primerjavi z drzavo davénega zavezanca prejemnika. Vendar hkrati prag ne bi smel biti
dolocen tako nizko, da bi bil ukrep nesmiseln, ker bi zajel samo najbolj agresivne davcéne
jurisdikcije. Ob upoStevanju navedenega bi test, ¢e je zakonsko dolocena stopnja davka od
dohodkov pravnih oseb v drzavi, kjer je subjekt rezident, ali v drzavi, kjer se nahaja stalna
poslovna enota, nizja od 40 odstotkov zakonsko dolocene stopnje davka od dohodkov pravnih
oseb v drzavi Clanici davénega zavezanca, predstavljal ravnotezje med priznavanjem razpona
za posteno davéno konkurenco in potrebo po preprecevanju praks izogibanja davkom.

Poleg tega bi zaradi uporabe klavzule o menjavi dohodek, ki izvira iz tretjih drzav in priteka v
Unijo, drzava cClanica davénega zavezanca obdavcila po isti stopnji kot dohodek domacega
izvora, kar bi zagotovilo enako obravnavo med placili iz Unije in tistimi iz tretjih drZav. Na ta
nacin bi drzave Clanice Se naprej izpolnjevale svoje obveznosti v skladu z evropskim in
mednarodnim pravom.

. Splos$no pravilo o preprecevanju zlorab

Sheme davcnega nacrtovanja so zelo kompleksne, pri ¢emer se davéna zakonodaja obicajno
ne razvija dovolj hitro, da bi vkljuCevala vse potrebne posebne zasCite za preprecevanje takih
shem. Zato je v okviru davénega sistema koristno splosno pravilo o prepreevanju zlorab;
omogoca namre¢, da se prakse davcnih zlorab zajamejo kljub odsotnosti posebnega pravila
proti izogibanju davkom.

Splosno pravilo o preprecevanju zlorab je zasnovano za odpravo vrzeli, ki lahko obstajajo v
posebnih pravilih drzave za prepreCevanje zlorab, kar zadeva utajo davkov. Organom bi
omogocilo, da davénim zavezancem ne dovolijo izkoris¢anja nepostenih davénih ureditev. V
skladu s pravnim redom Unije je predlagano sploSno pravilo o preprecevanju zlorab
zasnovano tako, da v primeru njegove uporabe znotraj Unije odraza preskuse Sodisca
Evropske unije glede pristnosti.

. Pravila o nadzorovanih tujih druzbah

Davc¢ni zavezanci z nadzorovanimi odvisnimi druzbami v jurisdikcijah z nizkimi davki lahko
uporabljajo prakse davénega nacrtovanja, s katerimi preusmerijo velike zneske dobicka iz
(visoko obdavcene) maticne druzbe v odvisne druzbe, za katere se uporablja nizka
obdav¢itev. UCinek je zmanjSanje celotne davéne obveznosti skupine. Prej navedena analiza
glede praga nizke obdav¢itve velja tudi za pravila o nadzorovanih tujih druzbah.

Dohodek, ki se preusmeri v odvisno druzbo, je obi¢ajno mobilni pasivni dohodek. Pri obicajni
shemi bi se na primer najprej znotraj skupine lastniStvo neopredmetenih sredstev
(npr. intelektualna lastnina) preneslo na nadzorovano tujo druzbo, temu pa bi sledilo
preusmerjanje velikih zneskov dohodka v obliki licen¢nin v zameno za pravico do uporabe
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sredstev, ki jih ima v lasti in jih upravlja nadzorovana tuja druzba. Take prakse preusmerjanja
dobicka jasno vplivajo na delovanje notranjega trga, zlasti kadar se dohodek preusmerja iz EU
v tretje drzave z nizkimi davki.

Pravila o nadzorovanih tujih druzbah dohodek nizko obdavéene nadzorovane tuje druzbe
ponovno pripisejo njeni mati¢ni druzbi. Posledi¢no se mati¢ni druzbi zaraCuna davek na ta
dohodek v drzavi, kjer je rezidentka — obiCajno je to drzava z visokimi davki. Namen
zakonodaje o nadzorovanih tujih druzbah je torej odpraviti spodbudo za preusmerjanje
dohodka, da bi bil ta obdavéen po nizki stopnji v drugi jurisdikciji.

. Okvir za obravnavo hibridnih neskladij

Hibridna neskladja so posledica razlik v pravni opredelitvi placil (finan¢ni instrumenti) ali
subjektov, ko vzajemno delujeta dva pravna sistema. TakSna neskladja lahko pogosto vodijo
do dvojnih odbitkov (tj. odbitka v obeh drzavah) ali odbitka prihodkov v eni drzavi brez
njihove vkljuc¢itve v drugi. Davéni zavezanci, zlasti tisti v ¢ezmejnih strukturah, pogosto
izkoriS¢ajo taksSne razlike med nacionalnimi davénimi sistemi in zmanjSujejo svojo celotno
davéno obveznost v Uniji.

Zadevni problem sta preucili skupina za kodeks ravnanja na podro¢ju podjetniSkega
obdavcevanja in OECD. Ta direktiva doloca, da pravno opredelitev hibridnega instrumenta ali
subjekta s strani drzave Clanice, v kateri nastanejo placilo, stroski ali izguba, odvisno od
primera, uporabi tudi druga drzava cClanica, ki je vkljuCena v zadevno neskladje, s Cimer se
zagotovi, da drzave ¢lanice uvedejo pravila za u¢inkovito prepre¢evanje teh neskladij.
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2016/0011 (CNS)
Predlog

DIREKTIVA SVETA

o dolocitvi pravil proti praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na

delovanje notranjega trga

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti ¢lena 115 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta’,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora?,

v skladu s posebnim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

)

Sedanje politine prednostne naloge na podro¢ju mednarodnega obdavcevanja so
osredotoCene na zagotovitev, da se davek placa tam, kjer se ustvarijo dobicki in
vrednost. Zato je nujno, da se ponovno vzpostavi zaupanje v pravicnost davénih
sistemov in vladam omogoci, da u¢inkovito uveljavljajo svojo davéno suverenost. Ti
novi politicni cilji so bili pretvorjeni v konkretna priporo€ila za ukrepe v okviru
pobude proti eroziji davéne osnove in preusmerjanju dobi¢ka (BEPS) Organizacije za
gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD). Komisija je zaradi potrebe po bolj
pravic¢ni obdav¢itvi v svojem sporo€ilu z dne 17. junija 2015 predstavila akcijski nacrt
za pravi¢no in uginkovito obdavéevanje dohodkov pravnih oseb v Evropski uniji® (v
nadaljnjem besedilu: akcijski nacrt).

Vecina drzav ¢lanic, ki so ¢lanice OECD, se je zavezala k izvajanju rezultatov
15 ukrepov za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka, ki so
bili objavljeni 5. oktobra 2015. Za dobro delovanje notranjega trga je zato bistveno, da
drzave clanice najmanj izpolnijo svoje zaveze v okviru projekta o eroziji davéne
osnove in preusmerjanju dobicka, v SirSem smislu pa sprejmejo ukrepe za
preprecevanje praks izogibanja davkom ter zagotavljanje pravicnega in ucinkovitega
obdavéevanja v Uniji na dovolj dosleden in usklajen nacin. Na trgu, kjer so
gospodarstva mo¢no povezana, obstaja potreba po skupnih strateskih pristopih in
usklajenem ukrepanju, da se izboljSa delovanje notranjega trga in kar najbolj poveca
pozitivne uéinke pobude za preprecevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja
dobicka. Poleg tega lahko samo skupni okvir prepreci razdrobljenost trga ter odpravi
obstojeca neskladja in izkrivljanja trga. Nenazadnje bi nacionalni izvedbeni ukrepi, ki

ULcC,,str..
ULcC,,str..
Sporoc¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu — Pravi¢en in uéinkovit sistem obdavCevanja

dohodkov pravnih oseb v Evropski uniji: pet kljunih podrocij za ukrepanje, COM(2015) 302 final z
dne 17. junija 2015.
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3)

(4)

()

(6)

upostevajo skupen pristop po vsej Uniji, davénim zavezancem zagotovili pravno
varnost v smislu skladnosti teh ukrepov s pravom Unije.

Dolociti je treba pravila, da se okrepi povpre¢na raven zasite proti agresivnemu
davénemu nacrtovanju na notranjem trgu. Ker bi bilo treba ta pravila vkljuciti v
28 razli¢nih sistemov davka od dohodkov pravnih oseb, bi morala biti omejena na
splosne dolocbe in izvajanje prepustiti drzavam ¢lanicam, saj so v boljSem polozaju za
oblikovanje posebnih elementov teh pravil na nacin, ki najbolj ustreza njihovim
sistemom davka od dohodkov pravnih oseb. Ta cilj bi lahko dosegli z vzpostavitvijo
minimalne ravni za$¢ite za nacionalne sisteme davka od dohodkov pravnih oseb v vsej
Uniji. Zato je treba uskladiti odzive drzav ¢lanic pri izvajanju rezultatov 15 ukrepov za
prepreCevanje erozije davéne osnove in preusmerjanja dobicka, pri cemer je cilj
izboljSati ucinkovitost notranjega trga kot celote pri preprecevanju praks izogibanja
davkom. Dolo¢iti je torej treba skupno minimalno raven zasCite za notranji trg na
posameznih podrocjih.

Vzpostaviti je treba pravila, ki veljajo za vse davéne zavezance, zavezane k placilu
davka od dohodkov pravnih oseb v drzavi ¢lanici. Ta pravila bi se morala uporabljati
tudi za stalne poslovne enote zadevnih zavezancev za davek od dohodkov pravnih
oseb, ki se lahko nahajajo v drugih drzavah ¢lanicah. Zavezanci za davek od dohodkov
pravnih oseb so lahko rezidenti za davéne namene v drzavi €lanici ali ustanovljeni v
skladu z zakonodajo drzave ¢lanice. Ta pravila bi se morala uporabljati tudi za stalne
poslovne enote subjektov, ki so rezidenti za davéne namene v tretji drzavi, ¢e se te
nahajajo v eni ali ve¢ drzavah c¢lanicah.

Dolociti je treba pravila za prepreevanje erozije davéne osnove na notranjem trgu in
preusmerjanja dobicka iz notranjega trga. Za podporo pri doseganju tega cilja so
potrebna pravila na naslednjih podro¢jih: omejitve glede priznavanje odhodkov za
obresti, izstopna obdav¢itev, klavzula o menjavi, splosno pravilo o preprecevanju
zlorab, pravila o nadzorovanih tujih druzbah in okvir za obravnavo hibridnih neskladjij.
Ce uporaba teh pravil povzro¢a dvojno obdavéitev, bi bilo treba davénim zavezancem
zagotoviti olajSavo v obliki odbitka za davek, placan v drugi drzavi €lanici ali tretji
drzavi, odvisno od primera. Namen pravil torej ne bi smel biti samo preprecevanje
praks izogibanja davkom, ampak tudi izogibanje ustvarjanju drugih ovir na trgu, kot je
na primer dvojna obdavcitev.

Cezmejne skupine druzb so v okviru prizadevanj, da bi zmanjsale svojo celotno
davcéno obveznost, vse bolj uporabljale preusmerjanje dobicka, pogosto v obliki placil
umetno zviSanih obresti, iz jurisdikcij z visokimi davki v drzave z nizjimi davki.
Pravilo o omejitvi obresti je nujno za preprecevanje takSnih praks, saj omejuje
priznavanje odhodkov za neto financne stroSke davénih zavezancev (tj. znesek, za
katerega financni odhodki presegajo finan¢ne prihodke). Zato je treba dolociti
razmerje za pravico do priznavanja odhodkov, ki se nanasa na dohodke davcnega
zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo (EBITDA). Finan¢ni prihodki, ki so
oprosc¢eni davka, se ne bi smeli pobotati s finan¢nimi stroski. Razlog je, da bi bilo
treba pri doloc¢anju tega, koliko odhodkov za obresti se lahko prizna, upostevati samo
obdav¢ljivi dohodek. Za olajsanje dela davénim zavezancem, pri katerih je tveganje v
zvezi z erozijo davéne osnove in preusmerjanjem dobi¢ka majhno, bi bilo treba vedno
zagotoviti priznavanje odhodkov za neto obresti do doloCenega najvisjega zneska, ki
se uporabi, ¢e bi bili priznani odhodki v tem primeru vi§ji od deleza na podlagi
dohodkov pred obrestmi, davki in amortizacijo. Ce je davéni zavezanec del skupine, ki
vlozi zakonsko predpisane konsolidirane ra¢unovodske izkaze, bi bilo treba za namene
dodelitve pravice do priznavanja odhodkov za visje zneske neto finan¢nih stroskov
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(7)

(8)

(9)

davénim zavezancem upostevati zadolzenost celotne skupine. Pravilo o omejitvi
obresti bi bilo treba v zvezi z neto finan¢nimi stroSki davénega zavezanca uporabiti
brez razlikovanja na podlagi tega, ali stroski izvirajo iz dolgov na nacionalni ravni,
Gezmejni ravni znotraj Unije ali v tretji drzavi. Ceprav na splosno velja, da bi se
morale omejitve glede priznavanja odhodkov za obresti uporabljati tudi za finan¢na
podjetja, tj. financne institucije in zavarovalnice, pa je splosno priznano tudi, da imata
ta dva sektorja posebne znacilnosti, ki zahtevajo bolj prilagojen pristop. Ker razprave
na tem podrocju v Uniji in na mednarodni ravni Se niso dovolj napredovale, v
finan¢nem in zavarovalnisSkem sektorju Se ni mogoce dolociti posebnih pravil.

Namen izstopnih davkov je zagotovitev, da v primeru, ko davéni zavezanec prenese
sredstva ali svoje davéno rezidentstvo iz davéne jurisdikcije drzave, ta drzava obdavci
ekonomsko vrednost morebitnega kapitalskega dobicka, ustvarjenega na njenem
ozemlju, tudi ¢e ta dobicek v Casu izstopa Se ni bil realiziran. Zato je treba dolociti
primere, v katerih za davéne zavezance veljajo pravila o izstopnem davku in se
obdav¢ijo njihovi nerealizirani kapitalski dobicki, ki so vkljuceni v njihova prenesena
sredstva. Za izraCun zneskov je klju¢no, da se dolo¢i trzna vrednost prenesenih
sredstev, ki temelji na neodvisnem trznem nacelu. Znotraj Unije je treba obravnavati
uporabo izstopne obdavcitve in nazorno predstaviti pogoje za skladnost s pravom
Unije. V teh primerih bi morali imeti dav¢ni zavezanci pravico, da znesek ocenjenega
izstopnega davka placajo takoj ali da odlozijo placilo zneska davka, po potrebi v
povezavi z obrestmi in jamstvom, na dolo¢eno $tevilo let in svojo davéno obveznost
placajo po obrokih. Izstopni davek se ne bi smel zaracunati, Ce je prenos sredstev
zacasen in je predvideno, da se bodo sredstva vrnila v drZzavo Clanico prenosnika, ¢e se
prenos opravi zaradi izpolnjevanja bonitetnih zahtev ali zaradi upravljanja likvidnosti,
ali ¢e gre za posle financiranja vrednostnih papirjev ali sredstva, ki so dana kot
zavarovanje s premozenjem.

Zaradi tezav, povezanih z zagotavljanjem olajSave v obliki odbitka za davke, placane v
tujini, se drzave vedno pogosteje odloCajo za izvzetje tujega dohodka iz obdavcitve v
drzavi rezidentstva. Nenamerna negativna posledica tega pristopa pa je, da lahko
spodbuja primere, ko neobdavcen ali nizko obdavéen dohodek vstopi na notranji trg in
nato krozi — v S$tevilnih primerih neobdavéen — v Uniji, pri ¢emer se uporabljajo
instrumenti, ki so na voljo v okviru prava Unije. Proti takSnim praksam se navadno
uporabljajo klavzule o menjavi. Zato je treba dolociti klavzulo o menjavi, ki je
usmerjena proti nekaterim vrstam tujega dohodka, na primer razdelitvam dobicka,
prihodkom od odsvojitve delnic in dobickom stalne poslovne enote, ki so oprosceni
davka v Uniji in izvirajo iz tretjih drZzav. Ta dohodek bi moral biti, ¢e je bil v tretji
drzavi obdavcen pod dolo¢eno stopnjo, obdav¢ljiv v Uniji. Ker klavzula o menjavi ne
zahteva nadzora nad nizko obdavCenim subjektom in zato dostop do zakonsko
predpisanih racunovodskih izkazov subjekta morda ni na voljo, je lahko izra¢un
efektivne davéne stopnje zelo zapleten. Zato bi morale drzave ¢lanice, kadar uporabijo
klavzulo o menjavi, uporabiti zakonsko doloceno davéno stopnjo. Drzave c¢lanice, ki
uporabijo klavzulo o menjavi, bi morale za davek, placan v tujini, zagotoviti olajSavo
v obliki odbitka, da se prepreci dvojna obdavcitev.

Splosna pravila o preprecevanju zlorab se v davéne sisteme vkljucijo za boj proti
praksam davéne zlorabe, ki Se niso bile urejene s posebnimi dolo¢bami. Vloga
splosnih pravil o preprecevanju zlorab je torej odpraviti vrzeli, ki ne bi smele vplivati
na uporabo posebnih pravil proti zlorabi. V Uniji bi bilo treba uporabo splosnih pravil
o prepreCevanju zlorab omejiti na ureditve, ki so ,,povsem umetne® (nepristne);
drugace pa bi moral davéni zavezanec imeti pravico, da izbere davéno najbolj
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(10)

(11)

(12)

(13)

uc¢inkovito strukturo za svoje poslovne dejavnosti. Poleg tega je pomembno zagotoviti,
da se sploSna pravila o prepre€evanju zlorab v domacih primerih znotraj Unije in v
razmerju do tretjih drzav uporabljajo na enoten nacin, tako da se podrocje in rezultati
njihove uporabe v domacih in ¢ezmejnih primerih ne razlikujejo.

Ucinek pravil o nadzorovanih tujih druzbah je, da se dohodek nizko obdavcene
nadzorovane druzbe ponovno pripiSe njeni mati¢ni druzbi. Maticno druzbo se nato
obdav¢i za ta pripisani dohodek v drzavi, kjer je rezidentka za davéne namene. Glede
na prednostne naloge politike zadevne drzave se lahko pravila o nadzorovanih tujih
druzbah uporabljajo za celotno nizko obdavceno odvisno druzbo ali pa samo za
dohodek, ki je bil umetno preusmerjen v odvisno druzbo. ZaZeleno je, da se
obravnavajo tako primeri v tretjih drzavah kot v Uniji. Zaradi spoStovanja temeljnih
svobos¢in bi moral biti ucinek pravil znotraj Unije omejen na ureditve, katerih
posledica je umetno preusmerjanje dobickov iz drzave ¢lanice mati¢ne druzbe v
nadzorovano tujo druzbo. V tem primeru bi bilo treba zneske dohodka, pripisane
mati¢ni druzbi, prilagoditi ob upoStevanju neodvisnega trznega nacela, tako da drzava
maticne druzbe obdav¢i zneske dohodka nadzorovane tuje druzbe samo, e niso
skladni s tem nacelom. Podro¢je uporabe pravil o nadzorovanih tujih druzbah bi
moralo izkljucevati finan¢na podjetja, ki imajo davéno rezidentstvo v Uniji, vkljuéno s
stalnimi poslovnimi enotami takSnih druZzb, ki se nahajajo v Uniji. Razlog za navedeno
je, da bi morale biti moznosti za legitimno uporabo pravil o nadzorovanih tujih
druzbah v Uniji omejene na umetne primere brez ekonomske substance, kar bi
pomenilo, da mo¢no reguliranega finan¢nega in zavarovalniSkega sektorja ta pravila
zelo verjetno ne bi zajela.

Hibridna neskladja so posledica razlik v pravni opredelitvi placil (finan¢ni
instrumenti) ali subjektov, pri ¢emer te razlike postanejo ocitne pri vzajemnem
delovanju pravnih sistemov dveh jurisdikcij. Posledica takih neskladij je pogosto
dvojni odbitek (tj. odbitek v obeh drzavah) ali odbitek dohodka v eni drzavi brez
njegove vkljucitve v davéno osnovo v drugi drzavi. Da bi to preprecili, je treba
doloc¢iti pravila, v skladu s katerimi bi morala v primeru neskladja ena od obeh
jurisdikcij podati pravno opredelitev hibridnega instrumenta ali subjekta, druga
jurisdikcija pa bi jo morala sprejeti. Ceprav so se drzave ¢lanice v okviru skupine za
kodeks ravnanja na podro¢ju podjetniSkega obdavcevanja dogovorile o smernicah v
zvezi z davéno obravnavo hibridnih subjektov® in hibridnih stalnih poslovnih enot’
znotraj Unije ter v zvezi z davéno obravnavo hibridnih subjektov v odnosih s tretjimi
drzavami, je treba kljub temu sprejeti zavezujoca pravila. Poleg tega pa je treba omejiti
podrocje uporabe teh pravil na hibridna neskladja med drzavami ¢lanicami. Hibridna
neskladja med drzavami ¢lanicami in tretjimi drzavami je treba dodatno preuciti.

Pojasniti je treba, da izvajanje pravil proti izogibanju davkom iz te direktive ne bi
smelo vplivati na obveznosti davénih zavezancev, da spostujejo neodvisno trzno
nacelo, ali pravico drzave ¢lanice, da davéno obveznost prilagodi navzgor v skladu z
neodvisnim trznim nacelom, kjer je to primerno.

Opravljeno je bilo posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov v
skladu s &lenom 28(2) Uredbe (EU) §t. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta®. Za
obdelavo osebnih podatkov v okviru te direktive se uporabljata pravica do varstva

Kodeks ravnanja (obdavéitev podjetij) — porocilo Svetu, 16553/14, FISC 225 z dne 11. decembra 2014.
Kodeks ravnanja (obdavcitev podjetij) — poroc€ilo Svetu, 9620/15, FISC 60 z dne 11. junija 2015.
Uredba (ES) st. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku
takih podatkov (UL L 8, 12.1.2001, str. 1).
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(14)

(15)

osebnih podatkov v skladu s ¢lenom 8 Listine EU o temeljnih pravicah ter Direktiva
95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta’.

Glede na to, da je glavni cilj te direktive izboljSati odpornost notranjega trga kot celote
proti praksam ¢ezmejnega izogibanja davkom, tega ni mogoce zadovoljivo doseci s
posamic¢nim delovanjem drzav ¢lanic. Nacionalni sistemi davka od dohodkov pravnih
oseb so razlini in nepovezani ukrepi drzav ¢lanic bi le ohranili obstojeco
razdrobljenost notranjega trga na podro¢ju neposredne obdavcitve. Tak pristop bi
omogocil nadaljevanje neucinkovitosti in izkrivljanja zaradi vzajemnega delovanja
razli¢nih nacionalnih ukrepov. Posledica bi bila pomanjkanje usklajenosti. Zaradi
dejstva, da veliko neucinkovitosti na notranjem trgu povzroca predvsem tezZave, ki so
¢ezmejne narave, bi bilo popravne ukrepe bolje sprejeti na ravni Unije. Zato je kljucno
sprejetje resitev, ki delujejo za notranji trg kot celoto, kar se lahko bolje doseze na
ravni Unije. Unija lahko zato sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz
¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z na¢elom sorazmernosti iz navedenega
Clena ta direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenega cilja.
Cilj te direktive je z dolocitvijo minimalne ravni za$¢ite za notranji trg doseci potrebno
minimalno stopnjo usklajenosti v Uniji za uresni¢evanje njenih ciljev.

Komisija bi morala oceniti izvajanje te direktive tri leta po zacetku njene veljavnosti in
o tem porocati Svetu. Drzave Clanice bi morale Komisiji predloZiti vse informacije, ki
so potrebne za zadevno oceno —

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

POGLAVJE |

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1
Podrocje uporabe

Ta direktiva se uporablja za vse davéne zavezance, ki so zavezani k placilu davka od
dohodkov pravnih oseb v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah, vkljuéno s stalnimi poslovnimi
enotami subjektov, ki so za davéne namene rezidenti tretje drzave, v eni ali ve¢ drzavah
Clanicah.

Clen 2
Opredelitve pojmov

V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1)

,»stroski izposojanja“ pomenijo odhodke za obresti in druge enakovredne stroske, ki
jih ima davéni zavezanec v zvezi z izposojanjem finan¢nih sredstev, vklju¢no z
morebitno razliko med izposojenimi finan¢nimi sredstvi in zneskom ob zapadlosti,
obrestmi pri zakupni pogodbi, ¢e je ekonomski lastnik upravicen do priznavanja
odhodkov za takSne obresti, in stroSki, nastalimi v povezavi z zbiranjem finan¢nih
sredstev;

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 95/46/ES z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (UL L 281, 23.11.1995, str. 31).
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3)

(4)

»presezeni stroSki izposojanja*“ pomenijo znesek, za katerega stroski izposojanja
davénega zavezanca presegajo prihodke od obresti ali druge enakovredne
obdav¢ljive prihodke od finan¢nih sredstev, ki jih prejme daveéni zavezanec;

»financno sredstvo* pomeni financni instrument, kot je opredeljen v tocki (15)
¢lena 4(1) Direktive 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta®, ter vloge in
strukturne vloge, terjatve iz naslova posojil in zavarovalne nalozbene produkte;

»financno podjetje* pomeni katerega koli od naslednjih subjektov:

(@) kreditno institucijo ali investicijsko podjetje, kot je opredeljeno v tocki (1)
&lena 4(1) Direktive 2004/39/ES Evropskega parlamenta in Sveta®;

(b) zavarovalnico, kot je opredeljena v tocki (1) ¢lena 13 Direktive 2009/138/ES
Evropskega parlamenta in Sveta'®;

(c) pozavarovalnico, kot  je opredeljena v tocki (4) ¢lena 13
Direktive 2009/138/ES;

(d) institucijo za poklicno pokojninsko zavarovanje, ki sodi na podro¢je uporabe
Direktive 2003/41/ES Evropskega parlamenta in Sveta®’, razen &e se je drzava
¢lanica odlocila, da navedene direktive v celoti ali delno ne bo uporabljala za to
institucijo v skladu s ¢lenom 5 navedene direktive, ali imenovanega upravitelja
premozenja institucije za poklicno pokojninsko zavarovanje iz ¢lena 19(1)
Direktive 2003/41/ES;

(e) alternativni investicijski sklad, ki ga upravlja upravitelj alternativnih
investicijskih  skladov, kot je opredeljen v tocki (b) ¢lena 4(1)
Direktive 2011/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta®;

(f) kolektivne nalozbene podjeme za vlaganja Vv prenosljive vrednostne
papirje (KNPVP) v smislu clena 1(2) Direktive 2009/65/ES Evropskega
parlamenta in Sveta’?;

(g) centralno nasg)rotno stranko, kot je opredeljena v tocki (1) ¢lena 2 Uredbe (EU)
3t. 648/2012*

(h) centralno depotno druzbo, kot je opredeljena v tocki (1) c¢lena 2(1)
Uredbe (EU) &t. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta';

10

11

12

13

14

Direktiva 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finan¢nih
instrumentov ter spremembi Direktive 2002/92/ES in Direktive 2011/61/EU (UL L 173, 12.6.2014,
str. 349).

Direktiva 2004/39/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. aprila 2004 o trgih finanénih
instrumentov in o spremembah direktiv Sveta 85/611/EGS, 93/6/EGS in Direktive 2000/12/ES
Evropskega parlamenta in Sveta ter o razveljavitvi Direktive Sveta 93/22/EGS (UL L 145, 30.4.2004,
str. 1).

Direktiva 2009/138/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o zacetku opravljanja
in opravljanju dejavnosti zavarovanja in pozavarovanja (Solventnost I) (UL L 335, 17.12.2009, str. 1).
Direktiva 2003/41/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. junija 2003 o dejavnostih in nadzoru
institucij za poklicno pokojninsko zavarovanje (UL L 235, 23.9.2003, str. 10).

Direktiva 2011/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o upraviteljih alternativnih
investicijskih skladov in spremembah direktiv 2003/41/ES in 2009/65/ES ter uredb (ES) $t. 1060/2009
in (EU) §t. 1095/2010 (UL L 174, 1.7.2011, str. 1).

Direktiva 2009/65/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o usklajevanju zakonov in
drugih predpisov o kolektivnih nalozbenih podjemih za vlaganja v prenosljive vrednostne
papirje (KNPVP) (UL L 302, 17.11.2009, str. 32).

Uredba (EU) st. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2012 o izvedenih finan¢nih
instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah in repozitorijih sklenjenih poslov (UL L 201,
27.7.2012, str. 1).
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(5) ,prenos sredstev® pomeni operacijo, s katero se pravica do obdavc€itve prenesenih
sredstev prenese na drugo drzavo ¢lanico ali tretjo drzavo, medtem ko sredstva
ostanejo v dejanskem lastniStvu istega davénega zavezanca, z izjemo zacasnih
prenosov sredstev, ¢e je predvideno, da se bodo sredstva vrnila v drzavo clanico
prenosnika;

(6) »prenos davénega rezidenstva® pomeni operacijo, s katero davéni zavezanec preneha
biti rezident za davéne namene v drzavi clanici, medtem ko pridobi davcéno
rezidentstvo v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi;

@) »prenos stalne poslovne enote pomeni operacijo, s katero preneha davéna prisotnost
dav¢nega zavezanca v drzavi ¢lanici, medtem ko je pridobil tako prisotnost v drugi
drzavi ¢lanici ali tretji drzavi, ne da bi v zadevni drzavi €lanici ali tretji drzavi postal
rezident za davéne namene.

Clen 3
Minimalna raven zascite

Ta direktiva ne izkljuCuje uporabe notranjih ali na sporazumih temeljecih dolocb, ki so
namenjene varovanju vi§je ravni zascite za domace davéne osnove za dohodke pravnih oseb.

POGLAVJE Il

UKREPI PROTI IZOGIBANJU DAVKOM

Clen 4
Pravilo o omejitvi obresti

1. Stroski izposojanja se vedno priznajo v obsegu, v katerem daveéni zavezanec prejme
obresti ali druge obdav¢ljive prihodke od finan¢nih sredstev.

2. PreseZeni stroSki izposojanja se priznajo v davénem letu, v katerem nastanejo, le do
30 odstotkov dobicka davénega zavezanca pred obrestmi, davki in amortizacijo ali
do zneska 1000 000 EUR, odvisno od tega, kateri znesek je vi§ji. Dobicek pred
obrestmi, davki in amortizacijo se izracuna tako, da se obdavcljivemu dohodku
ponovno pristejejo za davek prilagojeni zneski odhodkov za neto obresti in drugi
stroski, ki so enakovredni obrestim, ter za davek prilagojeni zneski za amortizacijo.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 se lahko davénemu zavezancu prizna pravica do
popolnega priznanja presezenih stroskov izposojanja, ¢e lahko davéni zavezanec
dokaze, da je njegov lastniski deleZ glede na njegovo bilan¢no vsoto enak ali visji kot
je enakovredno razmerje skupine.

Prvi pododstavek se uporablja v skladu z naslednjimi pogoji:

(d) za razmerje lastniSkega deleza davénega zavezanca glede na njegovo bilan¢no
vsoto se Steje, da je enako enakovrednemu razmerju skupine, ¢e je razmerje

1 Uredba (EU) st. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o izboljSanju ureditve

poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih druzbah ter o spremembi
direktiv 98/26/ES in 2014/65/EU ter Uredbe (EU) st. 236/2012 (UL L 257, 28.8.2014, str. 1).
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lastniSkega kapitala davénega zavezanca glede na njegovo bilancno vsoto
manjSe za najvec 2 odstotni tocki;

(b) skupino sestavljajo vsi subjekti, ki so vklju¢eni v revidirane konsolidirane
racunovodske izkaze, ki so bili pripravljeni v skladu z mednarodnimi standardi
racunovodskega poroCanja ali nacionalnim sistemom finan¢nega porocCanja
drzave c¢lanice ali splosno sprejetimi racunovodskimi naceli Zdruzenih drzav
Amerike;

(c) vsa sredstva in obveznosti se vrednotijo po enaki metodi kot v konsolidiranih
racunovodskih izkazih;

(d) lastniski kapital in bilan¢na vsota davénega zavezanca se zmanjSata s prispevki
v Sestih mesecih pred zadevnim datumom bilance stanja, ¢e se ti prispevki
ujemajo z umiki ali razdelitvami v Sestih mesecih, ki sledijo zadevnemu
datumu bilance stanja;

(e) placila povezanim podjetjem ne presegajo 10 odstotkov neto izdatkov skupine
za obresti skupaj.

Dobicek pred obrestmi, davki in amortizacijo v davénem letu, ki ni v celoti
absorbiran s stroSki izposojanja, ki jih je imel dav¢ni zavezanec v zadevnem ali
predhodnih davénih letih, se lahko prenese naprej na prihodnja davéna leta.

Stroski izposojanja, ki jih v tekoCem davénem letu ni mogoce priznati v skladu z
odstavkom 2, se priznajo v viSini do 30 odstotkov dobicka pred obrestmi, davki in
amortizacijo v naslednjih dav¢nih letih na enak nacin kot stroski izposojanja za
zadevna leta.

Odstavki 2 do 5 se ne uporabljajo za finan¢na podjetja.
Clen 5

Izstopna obdavcitev

Dav¢ni zavezanec je zavezan placilu davka na znesek, ki je enak trzni vrednosti
prenesenih sredstev ob izstopu, zmanjSanih za njihovo vrednost za davéne namene, v
vsakem od naslednjih primerov:

(@) daveni zavezanec prenese sredstva s svojega sedeza na svojo stalno poslovno
enoto v drugi drzavi ¢lanici ali tretji drzavi;

(b) davéni zavezanec prenese sredstva s svoje stalne poslovne enote v drzavi
¢lanici na svoj sedez ali drugo stalno poslovno enoto v drugi drzavi €lanici ali
tretji drzavi;

(c) davéni zavezanec prenese svoje davéno rezidentstvo v drugo drzavo €lanico ali
tretjo drzavo, razen za tista sredstva, ki so Se naprej dejansko povezana s stalno
poslovno enoto v prvi drzavi ¢lanici;

(d) davéni zavezanec prenese svojo stalno poslovno enoto iz drzave ¢lanice.

Za namene toCke (c) prvega pododstavka se vsak naknaden prenos sredstev v tretjo
drzavo iz stalne poslovne enote, ki se nahaja v prvi drzavi ¢lanici in s katero so
sredstva dejansko povezana, Steje za odsvojitev po trzni vrednosti.

Davéni zavezanec lahko odlozi placilo izstopnega davka iz odstavka 1, tako da ga
placa po obrokih v obdobju vsaj 5 let, v vsakem od naslednjih primerov:
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(@) daveni zavezanec prenese sredstva s svojega sedeza na svojo stalno poslovno
enoto v drugi drZavi Clanici ali tretji drzavi, ki je pogodbenica Sporazuma o
Evropskem gospodarskem prostoru (v nadaljevanju: Sporazum EGP);

(b) davéni zavezanec prenese sredstva s svoje stalne poslovne enote v drzavi
¢lanici na svoj sedez ali drugo stalno poslovno enoto v drugi drzavi ¢lanici ali
tretji drzavi, ki je pogodbenica Sporazuma EGP;

(c) davéni zavezanec prenese svoje davéno rezidentstvo v drugo drzavo Clanico ali
tretjo drzavo, ki je pogodbenica Sporazuma EGP;

(d) davéni zavezanec prenese svojo stalno poslovno enoto v drugo drzavo ¢lanico
ali tretjo drzavo, ki je pogodbenica Sporazuma EGP.

Ce davcni zavezanec odlozi placilo v skladu z odstavkom 2, se lahko v skladu z
zakonodajo drzave €lanice davenega zavezanca ali stalne poslovne enote zaracunajo
obresti v obsegu, ki je potreben za ohranitev vrednosti ocenjene davéne obveznosti.

Ce obstaja dokazljivo in dejansko tveganje neizterjave, se lahko od davénih
zavezancev tudi zahteva zagotovitev jamstva, ki je pogoj za odlozitev placila v
skladu z odstavkom 2.

Drugi pododstavek se ne uporablja, ¢e zakonodaja v drzavi ¢lanici davénega
zavezanca ali stalne poslovne enote dolo¢a mozZnost izterjave davénega dolga prek
drugega davénega zavezanca, ki je ¢lan iste skupine in je rezident za davéne namene
v zadevni drzavi ¢lanici.

Odlog placila v skladu z odstavkom 2 se nemudoma odpravi, davéni dolg pa postane
izterljiv v naslednjih primerih:

(@) prenesena sredstva se 0dsvojijo;

(b) prenesena sredstva se naknadno prenesejo v tretjo drzavo;

(c) davéno rezidentstvo ali stalna poslovna enota davénega zavezanca se naknadno
preneseta v tretjo drzavo;

(d) davéni zavezanec gre v stecaj ali preneha poslovati.

Ce gre za prenos sredstev, davénega rezidentstva ali stalne poslovne enote v drugo
drzavo c¢lanico, ta drzava Clanica sprejme trzno vrednost, ki jo je kot zaletno
vrednost sredstev za davéne namene dolocila drzava Clanica davénega zavezanca ali
stalne poslovne enote.

Za namene odstavkov 1 do 5 je ,trzna vrednost” znesek, za katerega je mogoce
sredstvo zamenjati ali pobotati vzajemne obveznosti med zainteresiranimi
nepovezanimi kupci in prodajalci z neposredno transakcijo.

Ta c¢len se ne uporablja za zacasne prenose sredstev, ¢e je predvideno, da se bodo
sredstva vrnila v drzavo ¢lanico prenosnika.

Clen 6
Klavzula o menjavi

Drzave clanice davénega zavezanca ne oprostijo davka na tuje dohodke, ki jih je
davéni zavezanec prejel iz naslova razdelitve dobicka od subjekta v tretji drzavi ali
kot prihodek od odsvojitve delnic v subjektu v tretji drzavi ali kot dohodek od stalne
poslovne enote, ki se nahaja v tretji drzavi, kjer subjekt ali stalna poslovna enota
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bodisi v drzavi, v kateri je subjekt rezident, bodisi v drzavi, v kateri se nahaja stalna
poslovna enota, placa davek na dobi¢ek po zakonsko doloceni stopnji davka od
dohodkov pravnih oseb, ki je nizja od 40 odstotkov zakonsko dolofene davéne
stopnje, ki bi se zaraunala na podlagi veljavnega sistema davka od dohodkov
pravnih oseb v drzavi ¢lanici davénega zavezanca. V teh okolis¢inah davéni
zavezanec placa davek na tuje dohodke z odbitkom davka, placanega v zadevni tretji
drzavi, od njegove dav€ne obveznosti v drzavi rezidentstva za davéne namene.
Odbitek ne presega zneska davka, kot je bil odmerjen pred odbitkom, ki se nanasa na
dohodek, ki se lahko obdav¢i.

Odstavek 1 se ne uporablja za naslednje vrste izgub:

(@) izgube, ki jih utrpi stalna poslovna enota davénega zavezanca rezidenta s
sedezem v tretji drzavi;

(b) izgube pri odsvojitvi delnic subjekta, ki je davéni rezident v tretji drzavi.

Clen 7
Splosno pravilo o preprecevanju zlorab

Nepristne sheme ali niz takih shem, vzpostavljen z bistvenim namenom pridobiti
daveéno ugodnost, ki izniCuje cilj ali namen davcnih dolocb, ki se sicer uporabljajo, se
ne uposteva za namene izracuna obveznosti za davek od dohodkov pravnih oseb.
Shema lahko obsega ve¢ kakor en korak ali del.

Za namene odstavka 1 se shema ali niz shem Steje za nepristnega, kolikor se ne
uresnicuje iz tehtnih komercialnih razlogov, ki odrazajo ekonomsko realnost.

Ce se shema ali niz shem ne uposteva v skladu z odstavkom 1, se davéna obveznost
izracuna glede na ekonomsko substanco v skladu z nacionalno zakonodajo.

Clen 8
Zakonodaja glede nadzorovanih tujih druzb

Davcna osnova davénega zavezanca vkljucuje nerazdeljeni dohodek subjekta, ¢e so
izpolnjeni naslednji pogoji:

(@) davéni zavezanec ima sam ali s povezanimi podjetji v skladu z veljavnim
sistemom davka od dohodkov pravnih oseb neposredni ali posredni delez z vec
kot 50 odstotki glasovalnih pravic ali ima ve¢ kot 50 odstotkov kapitala ali je
upravicen do ve¢ kot 50 odstotkov dobicka zadevnega subjekta;

(b) v skladu s splosno ureditvijo v drzavi subjekta se za dobicke uporablja
dejanska stopnja davka od dohodkov pravnih oseb, ki je nizja od 40 odstotkov
dejanske davcne stopnje, ki bi se zaraCunala na podlagi veljavnega sistema
davka od dohodkov pravnih oseb v drzavi ¢lanici davénega zavezanca;

(c) ve¢ kot 50 odstotkov dohodka, ki ga prejme subjekt, spada v eno izmed
naslednjih kategorij:

(i)  obresti ali drug dohodek iz finanénih sredstev;

(if)  licen¢nine ali drug dohodek, ki izhaja iz intelektualne lastnine ali trzljivih
dovoljenj;

(iii) dividende in dohodek od odsvojitve delezev;

(iv) dohodek od finan¢nega zakupa;
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(v) dohodek od nepremicnin, razen ¢e drzava ¢lanica davénega zavezanca ni
upravicena do obdavcitve dohodka v skladu s sporazumom, sklenjenim s
tretjo drzavo;

(vi) dohodek od zavarovalniskih, banénih in drugih finan¢nih dejavnosti;

(vii) dohodek od storitev, opravljenih za davenega zavezanca ali njegova
povezana podjetja;

(d) subjekt ni druzba, katere glavni razred delnic je vkljucen v redno trgovanje na
eni ali ve¢ priznanih borzah.

Tocka (c) prvega pododstavka se uporablja za finan¢na podjetja samo, ¢e vec kot
50 odstotkov dohodka subjekta v teh kategorijah izhaja iz transakcij z davénim
zavezancem ali njegovimi povezanimi podjetji.

Drzave ¢lanice ne uporabijo odstavka 1, ¢e je subjekt davéni rezident v drZavi Clanici
ali tretji drzavi, ki je pogodbenica Sporazuma EGP, ali v zvezi s stalno poslovno
enoto subjekta iz tretje drzave, ki se nahaja v drzavi €lanici, razen ¢e je ustanovitev
subjekta povsem umetna ali v kolikor subjekt pri izvajanju svoje dejavnosti sodeluje
v nepristnih shemah, pri katerih je bistven namen za njihovo vzpostavitev pridobiti
davéno ugodnost.

Odstavek 1 se ne uporablja za finan¢na podjetja, ki so davcni rezidenti v drzavi
Clanici ali tretji drzavi, ki je pogodbenica Sporazuma EGP, ali v zvezi z njihovimi
stalnimi poslovnimi enotami v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah.

Za namene prvega pododstavka se Steje, da je shema ali niz shem nepristen, v kolikor
subjekt ne bi imel sredstev ali ne bi prevzel tveganj, ki ustvarjajo njegov celotni
dohodek ali del njegovega dohodka, ¢e ne bi bil pod nadzorom druzbe, v kateri
osebje opravlja pomembne naloge, ki so povezane s temi sredstvi in tveganji, ter ima
klju¢no vlogo pri ustvarjanju dohodka nadzorovane druZbe.

Ce subjekt sodeluje v nepristnih shemah, se dohodek, ki se vklju¢i v davéno osnovo
obvladujoce druzbe, omeji na zneske, ustvarjene s sredstvi in tveganji, povezanimi s
pomembnimi nalogami, ki jih izvaja osebje obvladujoce druzbe. Opredelitev
dohodka nadzorovane tuje druzbe se izracuna v skladu z neodvisnim trznim nacelom.

Clen 9
Izracun dohodka nadzorovane tuje druzbe

Dohodek, ki se vklju¢i v davéno osnovo, se izraCuna v skladu s pravili zakona o
davku od dohodkov pravnih oseb drzave clanice, v kateri je davéni zavezanec
rezident za davéne namene. Izgube subjekta se ne vkljucijo v davéno osnovo, ampak
se prenesejo naprej in upostevajo pri uporabi ¢lena 8 v naslednjih davénih letih.

Dohodek, ki se vklju¢i v davéno osnovo, se izracuna sorazmerno glede na pravico
dav¢nega zavezanca do udelezbe pri dobic¢ku subjekta.

Dohodek se vkljuci v davéno leto, v katerem se konca daveno leto subjekta.

Ce subjekt razdeli dobi¢ek davénemu zavezancu, se zneski dohodka, ki so bili
predhodno vklju€eni v davéno osnovo v skladu s ¢lenom 8, odbijejo od davcne
osnove pri izratunu zneska dolgovanega davka na razdeljeni dobicek, s Cimer se
zagotovi, da ne pride do dvojne obdav¢itve.

Ce davéni zavezanec odsvoji svoj delez v subjektu, se del prihodkov iz naslova
odsvojitve, Ki je bil prej vklju¢en v davéno osnovo v skladu s ¢lenom 8 in $e ni bil
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razdeljen, odbije od davcne osnove pri izracunu zneska dolgovanega davka na
zadevne prihodke, s ¢imer se zagotovi, da ne pride do dvojne obdav¢itve.

Clen 10
Hibridna neskladja

Ce dve drzavi ¢lanici uporabljata razliéno pravno opredelitev za istega davénega
zavezanca (hibridni subjekt), vklju€no z njegovimi stalnimi poslovnimi enotami v eni
ali ve¢ drzavah ¢lanicah, ter to povzro€i, da se isto placilo, stroski ali izgube odbijejo
tako v drZavi €lanici, v kateri je vir placila ali so nastali stroski ali izgube, kot v drugi
drzavi Clanici, ali da se v drzavi Clanici, v kateri je vir placila, to odbije brez ustrezne
vkljucitve istega placila v drugi drzavi €lanici, slednja uporabi pravno opredelitev
hibridnega subjekta s strani drzave ¢lanice, v kateri je vir placila ali so nastali stroski
ali izgube.

Ce dve drzavi ¢lanici uporabljata razliéno pravno opredelitev za isto plagilo (hibridni
instrument) in to povzroci, da se v drzavi ¢lanici, v Kateri je vir placila, to odbije brez
ustrezne vkljucitve istega placila v drugi drzavi ¢lanici, slednja uporabi pravno
opredelitev hibridnega instrumenta s strani drzave ¢lanice, v kateri je vir placila.

POGLAVJE Il

KONCNE DOLOCBE

Clen 11
Pregled

Komisija oceni izvajanje te direktive tri leta po zacetku njene veljavnosti in o tem
poroca Svetu.

Drzave clanice Komisiji predloZijo vse informacije, ki so potrebne za oceno
izvajanja te direktive.

Clen 12
Prenos

Drzave c¢lanice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za
uskladitev s to direktivo, najpozneje do [...]. Besedila navedenih predpisov takoj
sporoc¢ijo Komisiji.

Uporabljajo jith od [...].

Drzave clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo
navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja dolo¢ijo drzave ¢lanice.

Drzave ¢lanice sporocijo Komisiji besedila temeljnih dolocb predpisov nacionalnega
prava, sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.
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Clen 13
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 14
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju,

Za Svet
Predsednik
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1.2.

1.3.

1.4.

1.4.1.

1.4.2.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Predlog direktive Sveta o dolocitvi pravil za boj proti praksam izogibanja davkom, ki
neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga

Zadevna podroéja v strukturi ABM/ABB'®

14
14.03

Vrsta predloga/pobude
Predlog/pobuda se nanasa na nov ukrep.

O Predlog/pobuda se nanasa na nov ukrep na podlagi pilotnega projekta /
pripravljalnega ukrepa’.

O Predlog/pobuda se nanasa na podalj$anje obstojecega ukrepa.
O Predlog/pobuda se nanasa na obstoje¢ ukrep, preusmerjen v nov ukrep.
Cilji

Vecletni strateski cilji Komisije, ki naj bi bili dosezeni s predlogom/pobudo

Delovni program Komisije za leto 2015 kot eno od prednostnih nalog navaja
pravi¢nejsi pristop k obdavcevanju. Na podlagi tega je eno klju¢nih podrocij za
ukrepanje v delovnem programu Komisije za leto 2016 izboljsati pravni okvir za
obdav¢itev dobicka druzb s predlaganjem ukrepov proti nesprejemljivemu davénemu
nacrtovanju, preusmerjanju dobicka in eroziji davéne osnove.

Specificni cilji in zadevne dejavnosti v strukturi ABM/ABB

Specificni cilj
Z usklajenimi ukrepi vzpostaviti minimalno raven za$Cite notranjega trga pred
najpomembnejSimi strategijami davénega nacrtovanja, ki neposredno vplivajo na
delovanje trga.

Zadevne dejavnosti v strukturi ABM/ABB
ABB 3.

16

ABM: upravljanje po dejavnostih; ABB: oblikovanje prorauna po dejavnostih.

o Po ¢lenu 54(2)(a) oz. (b) finan¢ne uredbe.
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1.4.3.

1.4.4.

1.5.

1.5.1.

1.5.2.

1.5.3.

1.5.4.

Pricakovani rezultati in posledice

Navedite, kak$ne posledice naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravicence/ciljne
skupine.

Obdavcenje bo izvedeno v jurisdikeiji, v kateri se ustvarita dobicek in vrednost. To
bo povecalo pravicnost pri dodeljevanju davénega bremena med druzbami v EU.
Skupine druzb, ki poslujejo na mednarodni ravni, tako ne bodo ve¢ imele prednosti
zaradi moznosti davénega nacrtovanja, ki niso na voljo davénim zavezancem
(zlasti MSP), ki poslujejo samo na domacem trgu.

Davcne osnove drzav Clanic bodo bolje zaSCitene pred praksami erozije davéne
osnove in preusmerjanja dobicka.

Zaupanje javnosti, drzavljanov in dav¢nih zavezancev na sploSno v pravi¢nost
davénih sistemov bo okrepljena.

Kazalniki rezultatov in posledic
Navedite, s katerimi kazalniki se bo spremljalo izvajanje predloga/pobude.

Za predlog bodo veljale zahteve iz ¢lena 11 (pregled) in ¢lena 12 (prenos).

Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno

Boljsa zaSCita notranjega trga pred najpomembnejSimi strategijami davénega
nacrtovanja, ki neposredno vplivajo na delovanje trga.

Dogovor o skupnem pristopu EU k izvajanju rezultatov projekta o eroziji davéne
osnove in preusmerjanju dobicka.

Dodana vrednost ukrepanja EU

Zagotovitev doslednosti in prepre¢evanje neskladij s skupnimi pravili in postopki v
vseh drzavah clanicah. Razhajanja in vrzeli pri izvajanju s strani drzav clanic bi
lahko ogrozili uspesnost celotnega projekta.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

Svet je ze leta 1990 sprejel dve od tako imenovanih direktiv o davku od dohodkov
pravnih oseb, da bi odpravil ovire za delovanje notranjega trga. Dodatna zakonodaja
na podrocju obdavcevanja druzb, in sicer ravno v zvezi s ¢ezmejnim poslovanjem
v EU, je bila sprejeta konec devetdesetih let prejsnjega stoletja.

Skladnost in moznosti sinergij z drugimi ustreznimi instrumenti

Ta predlog je del sveznja, ki vkljucuje ve¢ pobud. Zaradi vzporednega ucinkovanja
ukrepov iz tega sveznja in predlogov iz sveznja ukrepov za preglednost iz
marca 2015 ter akcijskega naérta iz junija 2015 bi lahko nastali pozitivni ucinki
sinergij.
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1.6. Trajanje ukrepa in finan¢nih posledic

0 Casovno omejen(-a) predlog/pobuda:

I trajanje predloga/pobude od [D. MMMM] LLLL do [D. MMMM] LLLL,
LI finan¢ne posledice med letoma LLLL in LLLL.

Casovno neomejen(-a) predlog/pobuda:

izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL,

ki mu sledi izvajanje predloga/pobude v celoti.

% . Ve o . « 1
1.7. Nacdrtovani nacini upravljanja 8

[ Neposredno upravljanje — Komisija.

[ z lastnimi sluzbami, vkljuéno z zaposlenimi v delegacijah Unije,

O prek izvajalskih agencij.

L1 Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami.

[] Posredno upravljanje s poverjanjem nalog izvrSevanja proracuna:

Opombe

O tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo,

1 mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),
L1 EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,

O organom iz ¢lenov 208 in 209 finanéne uredbe,

L] subjektom javnega prava,

[1 subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor ti subjekti
zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

[] subjektom zasebnega prava drzave Clanice, ki so pooblas€eni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

[1 osebam, pooblaséenim za izvajanje dolo¢enih ukrepov SZVP v skladu z
naslovom V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

Pri navedbi ve¢ kot enega nacina upravljanja je treba to natancneje obrazloziti v oddelku ,,opombe .

Gre za zakonodajni predlog, tako da Komisija nima nalog v zvezi z upravljanjem ali
izvr§evanjem proracuna.

Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na finan¢no uredbo so na voljo na spletiSu BudgWeb:
http://www.cc.cec/budg/man/budgmanag/budgmanag_en.html.
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2. UKREPI UPRAVLJANJA
2.1. Pravila o spremljanju in poroc¢anju

Navedite pogostost in pogoje.

\ Ne obstajajo.

2.2. Upravljavski in kontrolni sistem
2.2.1. Ugotovljena tveganja

\ Ne obstajajo.

2.2.2. Podatki o vzpostavljenem sistemu notranje kontrole

\ Ne obstajajo.

2.2.3.  Ocena stroskov in koristi kontrol ter ocena pricakovane stopnje tveganja napak

\ Ni relevantno.

2.3. Ukrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Navedite obstojece ali nacrtovane prepreCevalne in zasCitne ukrepe.

\ Ni relevantno.
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1 Zadevni razdelki vecletnega financnega okvira in odhodkovne proracunske
vrstice
e Obstojece proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in proracunskih vrstic.
. Vrst .
Proracunska vrstica sa Prispevek
Razdelek odhodkov
veCletnega | = | 5 5
finanénega | Stevilka drzay drzav tretjin | @ gi(sz)
o019 20 21 Slenu
okvira | brez dif./nedif.”. | Efte kandidatk drav finanéne
[POIMENOVAN]E. ....euieiiitiie e ] uredbe
brez ) )
dif./nedif. | DA/NE | DA/NE | DA/NE | DA/NE
e Zahtevane nove proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega finan¢nega okvira in proracunskih vrstic.
< . Vrsta .
Proracunska vrstica odhodkov Prispevek
Razdelek
veeletnega | gevilka
ﬁnanc_nega brez dif /nedif drzav drzav tretjih po ¢lenu 21(2)(b)
okvira tt/nedit- Efte kandidatk | drzav finanéne uredbe
brez
DA/NE | DA/NE | DA/NE DA/NE

19
20
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Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.
Efta: Evropsko zdruZenje za prosto trgovino.
Drzave kandidatke in po potrebi potencialne drzave kandidatke z Zahodnega Balkana.
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3.2. Ocenjene posledice za odhodke

[Ta oddelek bi bilo treba izpolniti s preglednico o proracunskih podatkih upravne narave (drugi dokument v prilogi k tej oceni
finan¢nih posledic) in prenesti na CISNET za namene posvetovanj med sluzbami.]

3.2.1. Povzetek ocenjenih posledic za odhodke

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

. . ni
Razdelek vecletnega financnega “ .
. Stevilka | TEleVANTINO. . ....ouit it e
okvira
]
Vstavite ustrezno Stevilo let
Leto Leto Leto Leto
D: TAXUD lede na trajanje posledic (gl. SKUPAJ
G U N2 N+l | N+2 | N+3 | @ janje p @
tocko 1.6)
* Odobritve za poslovanje
.. . obveznosti 1)
Stevilka proracunske vrstice -
placila )
. . obveznosti (1a)
Stevilka proracunske vrstice -
placila (22)
Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev dolo¢enih
programov®>
Stevilka proracunske vrstice ®3)
) b . =1+
Odobritve za obveznosti 1a+3

22
23

Leto N je leto zacetka izvajanja predloga/pobude.
Tehni¢na in/ali upravna pomoc¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.
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GD TAXUD SKUPAJ

(referencni znesek)

=2+
placila 2
+3
. . obveznosti (4)
* Odabritve za poslovanje SKUPAJ
placila ©®)
* Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev .
dolocenih programov, SKUPAJ
Odobritve iz obveznosti =4+6
RAZDELKA Ni relevantno
vecletnega finan¢nega okvira SKUPAJ | placila =5+6
Ce ima predlog/pobuda posledice za veé razdelkov:
. . obveznosti (4)
* Odobritve za poslovanje SKUPAJ
placila ®)
» Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev ©
dolocenih programov, SKUPAJ
Odobritve iz obveznosti =4+6
RAZDELKOV od 1do 4
vecletnega financnega okvira SKUPAJ plagila —5+6
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Razdelek vecletnega financnega

okvira 5 ,uUpravni odhodki*
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)
Vstavite ustrezno Stevilo let
L:ilto ’1]' itol lll_ e-;[(;_ lil_e-:oi% glede na trajvanje posledic (gl. SKUPAJ
tocko 1.6)
GD: TAXUD
e Cloveski viri
* Drugi upravni odhodki
GD TAXUD SKUPAJ odobritve
Odobritve iz (ob i s
obveznosti  skupaj =
RAZDELKA 5 placila skupaj)
vecletnega finan¢nega okvira SKUPAJ
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)
Vstavite ustrezno Stevilo let
Leto
N24 ’L' i_tol lll_ ’i_t(;_ lil_TOS glede na trajvanje posledic (gl. SKUPAJ
tocko 1.6)
Odobritve iz obveznosti
RAZDELKOV od 1 do 5
vecletnega finanénega okvira SKUPAJ | placila

Leto N je leto zacetka izvajanja predloga/pobude.
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3.2.2.  Ocenjene posledice za odobritve za poslovanje

- Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.

— [ Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

odobritve za prevzem obveznosti v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
Leto Leto Leto Leto Vstavite ustrezno Stevilo let glede na trajanje posledic SKUPAJ
| N N+1 N+2 N+3 (gl. tocko 1.6)
Cilji in
realizacije REALIZACIJE
25 .. ° ° ° o o o o Stevilo stroski
4 vrsta povprecni = - = - = o = o = . = o = o . N L
strozki E) stroski § stroski }L>’ stroski § stroski § stroski § stroski § stroski | realizacij | realizacij
> U > v > > >

skupaj skupaj

SPECIFICNI CIL] &. 12°...

— realizacija

— realizacija

— realizacija

Sestevek za specificni cilj st. 1

SPECIFICNI CILJ &. 2 ...

— realizacija

Sestevek za specifi¢ni cilj §t. 2

STROSKI SKUPAJ

Realizacije so dobavljeni proizvodi in opravljene storitve (npr. Stevilo financiranih izmenjav Studentov, §tevilo kilometrov novozgrajenih cest ...).

Kakor je opisan v tocki 1.4.2 ,,Specifi¢ni cilji ...

SL
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3.2.3.

3.2.3.1. Povzetek

- Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

Ocenjene posledice za odobritve za upravne zadeve

— [ Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

v nadaljevanju:

127

Leto
N+1

Leto
N+2

Leto
N+3

Vstavite ustrezno Stevilo let glede na trajanje
posledic (gl. to¢ko 1.6)

SKUPAJ

RAZDELEK 5
vecletnega finan¢nega
okvira

Cloveski viri

Drugi upravni odhodki

Sestevek za
RAZDELEK 5
vecletnega finan¢nega
okvira

Odobritve zun%i3
RAZDELKA 5
vecletnega finan¢nega
okvira

Cloveski viri

Drugi
upravni odhodki

Sestevek za odobritve

zunaj RAZDELKA 5

vecletnega finanénega
okvira

SKUPAJ

Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge upravne odhodke se krijejo z odobritvami GD, ki so Ze dodeljene za
upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD

dodelijo v okviru postopka letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

Leto N je leto zacetka izvajanja predloga/pobude.

Tehni¢na in/ali upravna pomo¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA),

posredne raziskave, neposredne raziskave.

SL
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3.2.3.2. Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih

— Za predlog/pobudo niso potrebni cloveski viri.

— [ Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

Leto Leto
N N+1

Leto N + 2

Leto
N+3

Vstavite
ustrezno
Stevilo
let
glede na
trajanje
posledic
(9l
toc¢ko
1.6)

* Delovna mesta v skladu s kadrovskim naértom (uradniki in zacasni usluZbenci)

predstavnistva Komisije)

XX 010101 (sedez in

XX 01 01 02 (delegacije)

XX 01 05 01 (posredne raziskave)

raziskave)

10 01 05 01 (neposredne

«2
* Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa: EPDC)

9

splosnih sredstev)

XX 010201 (PU, NNS, ZU iz

in MSD na delegacijah)

XX 010202 (PU, LU, NNS, ZU

] —na
. XX sedezu
0104 yy30 °
° L] —hna
delegacijah

posredne raziskave)

XX 010502 (PU, NNS, ZU za

neposredne raziskave)

1001 05 02 (PU, NNS, ZU za

(navedite)

Druge proracunske vrstice

SKUPAJ

29

SL

XX je zadevno podrocje ali naslov.

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je ze dodeljeno za upravljanje
ukrepa in/ali je bilo prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, Ki
se lahko pristojnemu GD dodelijo v okviru postopka letne dodelitve virov glede na

proracunske omejitve.

PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU = zacasni
usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.

Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).

35
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Opis nalog:

Uradniki in za¢asni usluzbenci

Zunanji sodelavci

SL
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3.2.4.  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom

— Predlog/pobuda je v skladu z veljavnim vecletnim finanénim okvirom.

— [ Za predlog/pobudo je potrebna sprememba zadevnega razdelka vecletnega

finan¢nega okvira.

[...]

Pojasnite zahtevano spremembo ter navedite zadevne proracunske vrstice in ustrezne zneske.

— [0 Za predlog/pobudo je potrebna uporaba instrumenta prilagodljivosti ali
sprememba vecletnega finan¢nega okvira.

[...]

Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice ter ustrezne zneske.

3.2.5.  Udelezba tretjih oseb pri financiranju

— V predlogu/pobudi ni nacrtovano sofinanciranje tretjih oseb.

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Vstavite ustrezno Stevilo let

SL

Leto Leto Leto Leto .. . .
N N+ 1 N + 2 N+ 3 glede na trajvanje posledic (gl. Skupaj
tocko 1.6)
Navedite organ, ki bo
sofinanciral
predlog/pobudo
Sofinancirane odobritve
SKUPAJ
37 SL



3.3. Ocenjene posledice za prihodke

— Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.

— O Predlog/pobuda ima finan¢ne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

- O
- O

za lastna sredstva,

za razne prihodke.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Prihodkovna proracunska
vrstica

Odobritve na
voljo za
tekoce
proracunsko
leto

Posledice predloga/pobude31

Leto

Leto
N+1

Leto
N+2

Leto
N+3

Vstavite ustrezno Stevilo let glede na
trajanje posledic (gl. tocko 1.6)

Za razne namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

\ Ni relevantno.

Navedite metodo za izracun posledic za prihodke.

\ Ni relevantno.

31

odbitku 25 % stro§kov pobiranja.

SL
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Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto zneski po
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